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III

(Jiné akty)

EVROPSKÝ HOSPODÁŘSKÝ PROSTOR

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 206/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2023/11] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/329 ze dne 5. března 2018, kterým se určuje referenční středisko Evropské 
unie pro dobré životní podmínky zvířat (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů vztahujících se na živá zvířata, kromě ryb a živočichů pocházejících 
z akvakultury. Jak je uvedeno v odstavci 2 úvodní části kapitoly I přílohy I Dohody o EHP, právní předpisy týkající 
se těchto záležitostí se nepoužijí na Island. Toto rozhodnutí se tudíž na Island nepoužije.

(3) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o veterinárních otázkách. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách 
v příloze I Dohody o EHP, právní předpisy o veterinárních otázkách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, 
po niž je na Lichtenštejnsko rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací 
o obchodu se zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(4) Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 14 (prováděcí rozhodnutí Komise 2013/188/EU) v části 9.1 kapitoly I přílohy I Dohody o EHP se doplňuje nový 
bod, který zní:

„15. 32018 R 0329: Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/329 ze dne 5. března 2018, kterým se určuje referenční 
středisko Evropské unie pro dobré životní podmínky zvířat (Úř. věst. L 63, 6.3.2018, s. 13).

Tento akt se nepoužije na Island.“

Článek 2

Znění prováděcího nařízení (EU) 2018/329 v norském jazyce, které má být zveřejněno v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, je závazné.

(1) Úř. věst. L 63, 6.3.2018, s. 13.

CS Úřední věstník Evropské unie 5.1.2023 L 4/1  



Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*), nebo v den vstupu v platnost rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 210/2019 ze dne 
27. září 2019 (2), podle toho, co nastane později.

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
(2) Viz strana 11 v tomto čísle Úředního věstníku.

CS Úřední věstník Evropské unie L 4/2 5.1.2023  



Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 207/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2023/12] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/962 ze dne 12. června 2019, kterým se mění příloha I nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1831/2003, pokud jde o vytvoření dvou nových funkčních skupin doplňkových látek (1), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP.

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o krmivech. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách v příloze I Dohody 
o EHP, právní předpisy o krmivech se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(3) Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 1a (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1831/2003) kapitoly II přílohy I Dohody o EHP se doplňuje 
nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0962: nařízení Komise (EU) 2019/962 ze dne 12. června 2019 (Úř. věst. L 156, 13.6.2019, s. 1).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/962 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 156, 13.6.2019, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 208/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2023/13] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/781 ze dne 15. května 2019 o povolení přípravku 3-fytázy z Komagataella 
phaffii (CECT 13094) jako doplňkové látky pro výkrm kuřat nebo odchov kuřat a kuřice, nosnice a výkrm, odchov 
a snášku menšinových druhů drůbeže (držitel povolení Fertinagro Nutrientes S.L.) (1)by mělo být začleněno do 
Dohody o EHP.

(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/849 ze dne 24. května 2019, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
2017/1492, pokud jde o maximální obsah cholekalciferolu (vitaminu D3) v krmivech pro lososovité (2), by mělo 
být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/857 ze dne 27. května 2019 o obnovení povolení Saccharomyces cerevisiae 
CNCM I-1077 jako doplňkové látky pro ovce určené k produkci mléka a kozy určené k produkci mléka a o zrušení 
nařízení (ES) č. 226/2007 (držitel povolení společnost Danstar Ferment AG, zastoupená společností Lallemand 
SAS) (3) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/892 ze dne 28. května 2019 o povolení přípravku Saccharomyces cerevisiae 
CNCM I-1079 jako doplňkové látky pro všechna prasata kromě odstavených selat a prasnic a pro všechny 
menšinové druhy prasat (držitel povolení Danstar Ferment AG, zastoupený společností Lallemand SAS) (4) by mělo 
být začleněno do Dohody o EHP.

(5) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/893 ze dne 28. května 2019 o obnovení povolení Bacillus subtilis DSM 
15544 jako doplňkové látky pro výkrm kuřat a o zrušení nařízení (ES) č. 1444/2006 (držitel povolení společnost 
Asahi Calpis Wellness Co. Ltd., zastoupená v Unii společností Asahi Calpis Wellness Co. Ltd Europe Representative 
Office) (5) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(6) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/898 ze dne 29. května 2019 o povolení přípravku eugenolu jako doplňkové 
látky pro výkrm kuřat (držitel povolení Lidervet SL) (6)by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(7) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/899 ze dne 29. května 2019 o obnovení povolení Saccharomyces cerevisiae 
CNCM I-4407 jako doplňkové látky pro výkrm jehňat, kozy určené k produkci mléka, ovce určené k produkci 
mléka, buvolí krávy určené k produkci mléka, koně a výkrm prasat a o zrušení nařízení (ES) č. 1447/2006, (ES) 
č. 188/2007, (ES) č. 232/2009, (ES) č. 186/2007 a (ES) č. 209/2008 (držitel povolení S.I. Lesaffre) (7) by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP.

(8) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/900 ze dne 29. května 2019 o povolení 8-merkapto-p-menthan-3-onu a p- 
menth-1-en-8-thiolu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat (8) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(1) Úř. věst. L 127, 16.5.2019, s. 1.
(2) Úř. věst. L 139, 27.5.2019, s. 4.
(3) Úř. věst. L 140, 28.5.2019, s. 18.
(4) Úř. věst. L 142, 29.5.2019, s. 57.
(5) Úř. věst. L 142, 29.5.2019, s. 60.
(6) Úř. věst. L 144, 3.6.2019, s. 29.
(7) Úř. věst. L 144, 3.6.2019, s. 32.
(8) Úř. věst. L 144, 3.6.2019, s. 36.
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(9) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/901 ze dne 29. května 2019 o povolení riboflavinu z Ashbya gossypii (DSM 
23096), riboflavinu z Bacillus subtilis (DSM 17339 a/nebo DSM 23984) a sodné soli riboflavin-5′-fosfátu z Bacillus 
subtilis (DSM 17339 a/nebo DSM 23984) (zdroje vitaminu B2) jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat (9)
by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(10) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/929 ze dne 5. června 2019 o povolení přípravku endo-1,4-beta-xylanázy (EC 
3.2.1.8) z Trichoderma reesei (BCCM/MUCL 49755) jako doplňkové látky pro výkrm kuřat a odstavená selata (držitel 
povolení Berg + Schmidt GmbH Co. KG) (10)by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(11) Prováděcím nařízením (EU) 2019/857 se zrušuje nařízení Komise (ES) č. 226/2007 (11), které je začleněno do 
Dohody o EHP, a které by proto mělo být v Dohodě o EHP zrušeno.

(12) Prováděcím nařízením (EU) 2019/893 se zrušuje nařízení Komise (ES) č. 1444/2006 (12), které je začleněno do 
Dohody o EHP, a které by proto mělo být v Dohodě o EHP zrušeno.

(13) Prováděcím nařízením (EU) 2019/899 se zrušují nařízení Komise (ES) č. 1447/2006 (13), (ES) č. 186/2007 (14), (ES) 
č. 188/2007 (15), (ES) č. 209/2008 (16) a (ES) č. 232/2009 (17), která jsou začleněna do Dohody o EHP, a která by 
proto měla být v Dohodě o EHP zrušena.

(14) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o krmivech. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách v příloze I Dohody 
o EHP, právní předpisy o krmivech se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(15) Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Kapitola II přílohy I Dohody o EHP se mění takto:

1. V bodě 223 (prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1492) se doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí:

„ve znění:

— 32019 R 0849: prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/849 ze dne 24. května 2019 (Úř. věst. L 139, 27.5.2019, 
s. 4).“

2. Za bod 286 (prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/454) se doplňují nové body, které znějí:

„287. 32019 R 0781: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/781 ze dne 15. května 2019 o povolení přípravku 
3-fytázy z Komagataella phaffii (CECT 13094) jako doplňkové látky pro výkrm kuřat nebo odchov kuřat a kuřice, 
nosnice a výkrm, odchov a snášku menšinových druhů drůbeže (držitel povolení Fertinagro Nutrientes S.L.) 
(Úř. věst. L 127, 16.5.2019, s. 1).

(9) Úř. věst. L 144, 3.6.2019, s. 41.
(10) Úř. věst. L 148, 6.6.2019, s. 25.
(11) Úř. věst. L 64, 2.3.2007, s. 26.
(12) Úř. věst. L 271, 30.9.2006, s. 19.
(13) Úř. věst. L 271, 30.9.2006, s. 28.
(14) Úř. věst. L 63, 1.3.2007, s. 6.
(15) Úř. věst. L 57, 24.2.2007, s. 3.
(16) Úř. věst. L 63, 7.3.2008, s. 3.
(17) Úř. věst. L 74, 20.3.2009, s. 14.
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288. 32019 R 0857: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/857 ze dne 27. května 2019 o obnovení povolení 
Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 jako doplňkové látky pro ovce určené k produkci mléka a kozy určené 
k produkci mléka a o zrušení nařízení (ES) č. 226/2007 (držitel povolení společnost Danstar Ferment AG, 
zastoupená společností Lallemand SAS) (Úř. věst. L 140, 28.5.2019, s. 18).

289. 32019 R 0892: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/892 ze dne 28. května 2019 o povolení přípravku 
Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1079 jako doplňkové látky pro všechna prasata kromě odstavených selat 
a prasnic a pro všechny menšinové druhy prasat (držitel povolení Danstar Ferment AG, zastoupený společností 
Lallemand SAS) (Úř. věst. L 142, 29.5.2019, s. 57).

290. 32019 R 0893: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/893 ze dne 28. května 2019 o obnovení povolení Bacillus 
subtilis DSM 15544 jako doplňkové látky pro výkrm kuřat a o zrušení nařízení (ES) č. 1444/2006 (držitel 
povolení společnost Asahi Calpis Wellness Co. Ltd., zastoupená v Unii společností Asahi Calpis Wellness Co. Ltd 
Europe Representative Office) (Úř. věst. L 142, 29.5.2019, s. 60).

291. 32019 R 0898: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/898 ze dne 29. května 2019 o povolení přípravku 
eugenolu jako doplňkové látky pro výkrm kuřat (držitel povolení Lidervet SL) (Úř. věst. L 144, 3.6.2019, s. 29).

292. 32019 R 0899: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/899 ze dne 29. května 2019 o obnovení povolení 
Saccharomyces cerevisiae CNCM I-4407 jako doplňkové látky pro výkrm jehňat, kozy určené k produkci mléka, 
ovce určené k produkci mléka, buvolí krávy určené k produkci mléka, koně a výkrm prasat a o zrušení nařízení 
(ES) č. 1447/2006, (ES) č. 188/2007, (ES) č. 232/2009, (ES) č. 186/2007 a (ES) č. 209/2008 (držitel povolení S. 
I. Lesaffre) (Úř. věst. L 144, 3.6.2019, s. 32).

293. 32019 R 0900: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/900 ze dne 29. května 2019 o povolení 8-merkapto-p- 
menthan-3-onu a p-menth-1-en-8-thiolu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 144, 
3.6.2019, s. 36).

294. 32019 R 0901: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/901 ze dne 29. května 2019 o povolení riboflavinu 
z Ashbya gossypii (DSM 23096), riboflavinu z Bacillus subtilis (DSM 17339 a/nebo DSM 23984) a sodné soli 
riboflavin-5′-fosfátu z Bacillus subtilis (DSM 17339 a/nebo DSM 23984) (zdroje vitaminu B2) jako doplňkových 
látek pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 144, 3.6.2019, s. 41).

295. 32019 R 0929: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/929 ze dne 5. června 2019 o povolení přípravku 
endo-1,4-beta-xylanázy (EC 3.2.1.8) z Trichoderma reesei (BCCM/MUCL 49755) jako doplňkové látky pro výkrm 
kuřat a odstavená selata (držitel povolení Berg + Schmidt GmbH Co. KG) (Úř. věst. L 148, 6.6.2019, s. 25).“

3. Znění bodů 1zzz (nařízení Komise (ES) č. 1444/2006), 1zzzb (nařízení Komise (ES) č. 1447/2006), 1zzzi (nařízení 
Komise (ES) č. 188/2007), 1zzzk (nařízení Komise (ES) č. 186/2007), 1zzzl (nařízení Komise (ES) č. 226/2007), 1zzzzn 
(nařízení Komise (ES) č. 209/2008) a 1zzzzu (nařízení Komise (ES) č. 232/2009) se zrušují.

Článek 2

Znění prováděcích nařízení (EU) 2019/781, (EU) 2019/849, (EU) 2019/857, (EU) 2019/892, (EU) 2019/893, (EU) 
2019/898, (EU) 2019/899, (EU) 2019/900, (EU) 2019/901 a (EU) 2019/929 v islandském a norském jazyce, která mají 
být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 209/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2023/14] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/913 ze dne 29. května 2019 o obnovení povolení uhličitanu lanthanitého 
oktahydrátu jako doplňkové látky pro kočky a o zrušení nařízení (ES) č. 163/2008 (držitel povolení Bayer 
HealthCare AG) (1) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/914 ze dne 29. května 2019 o povolení přípravku Bacillus licheniformis DSM 
28710 jako doplňkové látky pro výkrm krůt, odchov krůt a výkrm a snášku menšinových druhů drůbeže (držitel 
povolení HuvePharma NV) (2) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o krmivech. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách v příloze I Dohody 
o EHP, právní předpisy o krmivech se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(4) Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 295 (prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/929) kapitoly II přílohy I Dohody o EHP se doplňují nové body, které 
znějí:

„296. 32019 R 0913: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/913 ze dne 29. května 2019 o obnovení povolení uhličitanu 
lanthanitého oktahydrátu jako doplňkové látky pro kočky a o zrušení nařízení (ES) č. 163/2008 (držitel povolení 
Bayer HealthCare AG) (Úř. věst. L 146, 5.6.2019, s. 57).

297. 32019 R 0914: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/914 ze dne 29. května 2019 o povolení přípravku Bacillus 
licheniformis DSM 28710 jako doplňkové látky pro výkrm krůt, odchov krůt a výkrm a snášku menšinových druhů 
drůbeže (držitel povolení HuvePharma NV) (Úř. věst. L 146, 5.6.2019, s. 60).“

Článek 2

Znění prováděcích nařízení (EU) 2019/913 a (EU) 2019/914 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna 
v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

(1) Úř. věst. L 146, 5.6.2019, s. 57.
(2) Úř. věst. L 146, 5.6.2019, s. 60.
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Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 210/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) a příloha II (Technické předpisy, 
normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/15] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 o úředních kontrolách a jiných 
úředních činnostech prováděných s cílem zajistit uplatňování potravinového a krmivového práva a pravidel 
týkajících se zdraví zvířat a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na ochranu rostlin, 
o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, (ES) č. 1069/2009, (ES) 
č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 2016/429 a (EU) 2016/2031, nařízení Rady (ES) 
č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES 
a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) č. 882/2004, směrnic Rady 
89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 
92/438/EHS (nařízení o úředních kontrolách), ve znění opravy v Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 40 (1), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP.

(2) Nařízením (EU) 2017/625 se s účinkem ode dne 14. prosince 2019 zrušuje nařízení (ES) č. 854/2004 (2)a (ES) 
č. 882/2004 (3), směrnice 89/608/EHS (4), 89/662/EHS (5), 90/425/EHS (6), 91/496/EHS (7), 96/23/ES (8), 
96/93/ES (9) a 97/78/ES (10) a rozhodnutí 92/438/EHS (11), které jsou začleněny do Dohody o EHP, a které by proto 
měly být v Dohodě o EHP zrušeny s účinkem ode dne 14. prosince 2019.

(3) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů obsahujících ustanovení o zdraví rostlin. Právní předpisy o zdraví rostlin 
nespadají do oblasti působnosti Dohody o EHP, a proto se ustanovení o zdraví rostlin na státy ESVO nepoužijí.

(4) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů obsahujících ustanovení o živých zvířatech jiných, než jsou ryby 
a živočichové pocházející z akvakultury. Ustanovení o živých zvířatech jiných, než jsou ryby a živočichové 
pocházející z akvakultury, se nepoužijí na Island, jak je uvedeno v odstavci 2 úvodní části kapitoly I přílohy 
I Dohody o EHP.

(5) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o veterinárních otázkách, krmivech a potravinách. Jak je uvedeno 
v odvětvových úpravách v příloze I a v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP, právní předpisy o veterinárních 
otázkách, krmivech a potravinách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(6) Přílohy I a II Dohody o EHP by proto měly být odpovídajícím způsobem změněny,

(1) Úř. věst. L 95, 7.4.2017, s. 1.
(2) Úř. věst. L 139, 30.4.2004, s. 206.
(3) Úř. věst. L 165, 30.4.2004, s. 1.
(4) Úř. věst. L 351, 2.12.1989, s. 34.
(5) Úř. věst. L 395, 30.12.1989, s. 13.
(6) Úř. věst. L 224, 18.8.1990, s. 29.
(7) Úř. věst. L 268, 24.9.1991, s. 56.
(8) Úř. věst. L 125, 23.5.1996, s. 10.
(9) Úř. věst. L 13, 16.1.1997, s. 28.
(10) Úř. věst. L 24, 30.1.1998, s. 9.
(11) Úř. věst. L 243, 25.8.1992, s. 27.
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PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Příloha I Dohody o EHP se mění takto:

1. Za bod 11a (prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1918) v části 1.1 kapitoly I se doplňuje nový bod, který zní:

„11b. 32017 R 0625: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 o úředních 
kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit uplatňování potravinového a krmivového 
práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na 
ochranu rostlin, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, (ES) 
č. 1069/2009, (ES) č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 2016/429 a (EU) 2016/2031, 
nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 
2008/119/ES a 2008/120/ES a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) 
č. 882/2004, směrnic Rady 89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES 
a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o úředních kontrolách) (Úř. věst. L 95, 7.4.2017, s. 1), ve 
znění opravy v Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 40.

Pro účely této dohody se ustanovení uvedeného nařízení upravují takto:

a) Ustanovení nařízení se nepoužijí na oblast zdraví rostlin ve státech ESVO.

b) Ustanovení čl. 27 odst. 3 se použije s těmito úpravami:

i. Státy ESVO přijmou současně s členskými státy EU opatření odpovídající opatřením přijatým členskými 
státy na základě příslušných prováděcích aktů přijatých podle tohoto ustanovení.

ii. V případě jakýchkoli obtíží při uplatňování prováděcího aktu dotčený stát ESVO věc neprodleně oznámí 
Smíšenému výboru EHP.

iii. Použitím tohoto ustanovení není dotčena možnost, aby stát ESVO přijal jednostranná ochranná opatření 
až do přijetí aktů uvedených v bodě i).

iv. Smíšený výbor EHP může prováděcí akty vzít na vědomí.

c) V čl. 44 odst. 5 a čl. 76 odst. 1 se za slova „uvedeného nařízení“ doplňují/vkládají slova „nebo v souladu 
s islandskými a norskými celními režimy“.

d) V čl. 64 odst. 1 se za slova „nařízení (EU) č. 952/2013“ vkládají slova „nebo v souladu s islandskými 
a norskými celními režimy“.

e) Bez ohledu na ustanovení protokolu 1 k této dohodě se v čl. 108 odst. 1 a 2 za slova „Komise“ vkládají slova 
„a Kontrolní úřad ESVO, pokud jde o stát ESVO,“ a příslušná věta se případně odpovídajícím způsobem 
mluvnicky upravuje.

f) Ustanovení článku 124 se nepoužijí na státy ESVO.

g) Bez ohledu na ustanovení protokolu 1 k této dohodě se v čl. 141 odst. 1 za slovo „Komise“ vkládají slova 
„nebo Kontrolní úřad ESVO, pokud jde o státy ESVO,“.

h) V příloze I se doplňují nové body, které znějí:

„29. Území Islandu.

30. Území Norského království, s výjimkou Špicberků.“

Tento akt se použije na Island pro oblasti uvedené v odstavci 2 úvodní části.“
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2. V bodech 2a (nařízení Rady (ES) č. 1099/2009) v části 9.1 kapitoly I, 9b (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1069/2009) a 12 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001) v části 7.1 kapitoly I, a 40 (nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005) v kapitole II se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32017 R 0625: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 (Úř. věst. L 95, 
7.4.2017, s. 1), ve znění opravy v Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 40.“

3. V bodech 6 (směrnice Rady 98/58/ES), 8 (směrnice Rady 1999/74/ES), 10 (nařízení Rady (ES) č. 1/2005), 11 (směrnice 
Rady 2008/120/ES), 12 (směrnice Rady 2008/119/ES) a 13 (směrnice Rady 2007/43/ES) v části 9.1 kapitoly I se 
doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí:

„ve znění:

— 32017 R 0625: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 (Úř. věst. L 95, 
7.4.2017, s. 1), ve znění opravy v Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 40.“

4. Za bod 31p (rozhodnutí Komise 2008/654/ES) v kapitole II se vkládá nový bod, který zní:

„31q. 32017 R 0625: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 o úředních 
kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit uplatňování potravinového a krmivového 
práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na 
ochranu rostlin, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, (ES) 
č. 1069/2009, (ES) č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 2016/429 a (EU) 2016/2031, 
nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 
2008/119/ES a 2008/120/ES a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) 
č. 882/2004, směrnic Rady 89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES 
a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o úředních kontrolách) (Úř. věst. L 95, 7.4.2017, s. 1), ve 
znění opravy v Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 40.

Pro účely této dohody se ustanovení uvedeného nařízení upravují takto:

a) Ustanovení nařízení se nepoužijí na oblast zdraví rostlin ve státech ESVO.

b) Ustanovení čl. 27 odst. 3 se použije s těmito úpravami:

i. Státy ESVO přijmou současně s členskými státy EU opatření odpovídající opatřením přijatým členskými 
státy na základě příslušných prováděcích aktů přijatých podle tohoto ustanovení.

ii. V případě jakýchkoli obtíží při uplatňování prováděcího aktu dotčený stát ESVO věc neprodleně oznámí 
Smíšenému výboru EHP.

iii. Použitím tohoto ustanovení není dotčena možnost, aby stát ESVO přijal jednostranná ochranná opatření 
až do přijetí aktů uvedených v bodě i).

iv. Smíšený výbor EHP může prováděcí akty vzít na vědomí.

c) V čl. 44 odst. 5 a čl. 76 odst. 1 se za slova „uvedeného nařízení“ doplňují/vkládají slova „nebo v souladu 
s islandskými a norskými celními režimy“.

d) V čl. 64 odst. 1 se za slova „nařízení (EU) č. 952/2013“ vkládají slova „nebo v souladu s islandskými 
a norskými celními režimy“.

e) Bez ohledu na ustanovení protokolu 1 k této dohodě se v čl. 108 odst. 1 a 2 za slova „Komise“ vkládají slova 
„a Kontrolní úřad ESVO, pokud jde o stát ESVO,“ a příslušná věta se případně odpovídajícím způsobem 
mluvnicky upravuje.

f) Ustanovení článku 124 se nepoužijí na státy ESVO.
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g) Bez ohledu na ustanovení protokolu 1 k této dohodě se v čl. 141 odst. 1 za slovo „Komise“ vkládají slova 
„nebo Kontrolní úřad ESVO, pokud jde o státy ESVO,“.

h) V příloze I se doplňují nové body, které znějí:

„29. Území Islandu.

30. Území Norského království, s výjimkou Špicberků.““

5. Znění úpravy B v bodě 12 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001) v části 7.1 kapitoly I se zrušuje 
s účinkem ode dne 14. prosince 2019.

6. Znění bodů 1 (směrnice Rady 89/662/EHS), 2 (směrnice Rady 90/425/EHS), 3 (směrnice Rady 89/608/EHS), 4 
(směrnice Rady 97/78/ES), 5 (směrnice Rady 91/496/EHS), 6 (rozhodnutí Rady 92/438/EHS), 9 (směrnice Rady 
96/93/ES), 11 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 882/2004) a 12 (nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 854/2004) v části 1.1 kapitoly I, 2 (směrnice Rady 96/23/ES) v části 7.1 kapitoly I a 31j (nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 882/2004) v kapitole II se zrušují s účinkem ode dne 14. prosince 2019.

Článek 2

Příloha II Dohody o EHP se mění takto:

1. Za bod 163 (nařízení Komise (EU) 2017/2158) v kapitole XII se vkládá nový bod, který zní:

„164. 32017 R 0625: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 o úředních 
kontrolách a jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit uplatňování potravinového a krmivového 
práva a pravidel týkajících se zdraví zvířat a dobrých životních podmínek zvířat, zdraví rostlin a přípravků na 
ochranu rostlin, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, (ES) 
č. 1069/2009, (ES) č. 1107/2009, (EU) č. 1151/2012, (EU) č. 652/2014, (EU) 2016/429 a (EU) 2016/2031, 
nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 
2008/119/ES a 2008/120/ES a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) 
č. 882/2004, směrnic Rady 89/608/EHS, 89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES 
a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o úředních kontrolách) (Úř. věst. L 95, 7.4.2017, s. 1), ve 
znění opravy v Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 40.

Pro účely této dohody se ustanovení uvedeného nařízení upravují takto:

a) Ustanovení nařízení se nepoužijí na oblast zdraví rostlin ve státech ESVO.

b) Ustanovení čl. 27 odst. 3 se použije s těmito úpravami:

i. Státy ESVO přijmou současně s členskými státy EU opatření odpovídající opatřením přijatým členskými 
státy na základě příslušných prováděcích aktů přijatých podle tohoto ustanovení.

ii. V případě jakýchkoli obtíží při uplatňování prováděcího aktu dotčený stát ESVO věc neprodleně oznámí 
Smíšenému výboru EHP.

iii. Použitím tohoto ustanovení není dotčena možnost, aby stát ESVO přijal jednostranná ochranná opatření 
až do přijetí aktů uvedených v bodě i).

iv. Smíšený výbor EHP může prováděcí akty vzít na vědomí.

c) V čl. 44 odst. 5 a čl. 76 odst. 1 se za slova „uvedeného nařízení“ doplňují/vkládají slova „nebo v souladu 
s islandskými a norskými celními režimy“.
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d) V čl. 64 odst. 1 se za slova „nařízení (EU) č. 952/2013“ vkládají slova „nebo v souladu s islandskými 
a norskými celními režimy“.

e) Bez ohledu na ustanovení protokolu 1 k této dohodě se v čl. 108 odst. 1 a 2 za slova „Komise“ vkládají slova 
„a Kontrolní úřad ESVO, pokud jde o stát ESVO,“ a příslušná věta se případně odpovídajícím způsobem 
mluvnicky upravuje.

f) Ustanovení článku 124 se nepoužijí na státy ESVO.

g) Bez ohledu na ustanovení protokolu 1 k této dohodě se v čl. 141 odst. 1 za slovo „Komise“ vkládají slova 
„nebo Kontrolní úřad ESVO, pokud jde o státy ESVO,“.

h) V příloze I se doplňují nové body, které znějí:

„29. Území Islandu.

30. Území Norského království, s výjimkou Špicberků.““

2. V bodě 54zzy (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005) v kapitole XII a v bodě 13 (nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009) v kapitole XV se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32017 R 0625: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 (Úř. věst. L 95, 
7.4.2017, s. 1), ve znění opravy v Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 40.“

3. Znění bodu 54zzzi (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 882/2004) v kapitole XII se zrušuje s účinkem ode 
dne 14. prosince 2019.

Článek 3

Znění nařízení (EU) 2017/625, ve znění oprav v Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 40, v islandském a norském jazyce, která 
mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 4

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po učinění posledního oznámení podle čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*)

Článek 5

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(*) Byly oznámeny ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 211/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) a příloha II (Technické předpisy, 
normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/16] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/38 ze dne 10. ledna 2019, kterým se mění přílohy II a V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro iprodion v některých produktech 
a na jejich povrchu (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o krmivech a potravinách. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách 
v příloze I a v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP, právní předpisy o krmivech a potravinách se nepoužijí 
na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko rozšířena působnost Dohody mezi Evropským 
společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na 
Lichtenštejnsko nepoužije.

(3) Přílohy I a II Dohody o EHP by proto měly být odpovídajícím způsobem změněny,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 40 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005) kapitoly II přílohy I Dohody o EHP se doplňuje nová 
odrážka, která zní:

„— 32019 R 0038: nařízení Komise (EU) 2019/38 ze dne 10. ledna 2019 (Úř. věst. L 9, 11.1.2019, s. 94).“

Článek 2

V bodě 54zzy (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005) kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP se doplňuje 
nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0038: nařízení Komise (EU) 2019/38 ze dne 10. ledna 2019 (Úř. věst. L 9, 11.1.2019, s. 94).“

Článek 3

Znění nařízení (EU) 2019/38 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 4

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

(1) Úř. věst. L 9, 11.1.2019, s. 94.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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Článek 5

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 212/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) a příloha II (Technické předpisy, 
normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/17] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/50 ze dne 11. ledna 2019, kterým se mění přílohy II, III, IV a V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro chlorantraniliprol, klomazon, 
cyklaniliprol, fenazachin, fenpikoxamid, fluoxastrobin, lambda-cyhalothrin, mepikvat, cibulový olej, thiakloprid 
a valifenalát v některých produktech a na jejich povrchu (1), ve znění opravy v Úř. věst. L 109, 24.4.2019, s. 28, by 
mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Nařízení Komise (EU) 2019/58 ze dne 14. ledna 2019, kterým se mění přílohy II, III a V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro linuron v některých produktech 
a na jejich povrchu (2), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o krmivech a potravinách. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách 
v příloze I a v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP, právní předpisy o krmivech a potravinách se nepoužijí 
na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko rozšířena působnost Dohody mezi Evropským 
společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na 
Lichtenštejnsko nepoužije.

(4) Přílohy I a II Dohody o EHP by proto měly být odpovídajícím způsobem změněny,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 40 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005) kapitoly II přílohy I Dohody o EHP se doplňují nové 
odrážky, které znějí:

„— 32019 R 0050: nařízení Komise (EU) 2019/50 ze dne 11. ledna 2019 (Úř. věst. L 10, 14.1.2019, s. 8), ve znění 
opravy v Úř. věst. L 109, 24.4.2019, s. 28,

— 32019 R 0058: nařízení Komise (EU) 2019/58 ze dne 14. ledna 2019 (Úř. věst. L 12, 15.1.2019, s. 1).“

Článek 2

V bodě 54zzy (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005) kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP se doplňují 
nové odrážky, které znějí:

„— 32019 R 0050: nařízení Komise (EU) 2019/50 ze dne 11. ledna 2019 (Úř. věst. L 10, 14.1.2019, s. 8), ve znění 
opravy v Úř. věst. L 109, 24.4.2019, s. 28,

— 32019 R 0058: nařízení Komise (EU) 2019/58 ze dne 14. ledna 2019 (Úř. věst. L 12, 15.1.2019, s. 1).“

(1) Úř. věst. L 10, 14.1.2019, s. 8.
(2) Úř. věst. L 12, 15.1.2019, s. 1.
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Článek 3

Znění nařízení (EU) 2019/50, ve znění opravy v Úř. věst. L 109, 24.4.2019, s. 28, a (EU) 2019/58 v islandském a norském 
jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 4

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 5

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 213/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) a příloha II (Technické předpisy, 
normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/18] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/88 ze dne 18. ledna 2019, kterým se mění příloha II nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro acetamiprid v některých produktech (1), by mělo 
být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Nařízení Komise (EU) 2019/89 ze dne 18. ledna 2019, kterým se mění přílohy II, III a V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro bromadiolon, etofenprox, 
paklobutrazol a penkonazol v některých produktech a na jejich povrchu (2), by mělo být začleněno do Dohody 
o EHP.

(3) Nařízení Komise (EU) 2019/90 ze dne 18. ledna 2019, kterým se mění přílohy II, III a V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro bromukonazol, karboxin, 
fenbutatinoxid, fenpyrazamin a pyridaben v některých produktech a na jejich povrchu (3), by mělo být začleněno do 
Dohody o EHP.

(4) Nařízení Komise (EU) 2019/91 ze dne 18. ledna 2019, kterým se mění přílohy II, III a V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro buprofezin, diflubenzuron, 
ethoxysulfuron, ioxynil, molinát, pikoxystrobin a tepraloxydim v některých produktech a na jejich povrchu (4), by 
mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(5) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o krmivech a potravinách. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách 
v příloze I a v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP, právní předpisy o krmivech a potravinách se nepoužijí 
na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko rozšířena působnost Dohody mezi Evropským 
společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na 
Lichtenštejnsko nepoužije.

(6) Přílohy I a II Dohody o EHP by proto měly být odpovídajícím způsobem změněny,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 40 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005) kapitoly II přílohy I Dohody o EHP se doplňují nové 
odrážky, které znějí:

„— 32019 R 0088: nařízení Komise (EU) 2019/88 ze dne 18. ledna 2019 (Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 1),

— 32019 R 0089: nařízení Komise (EU) 2019/89 ze dne 18. ledna 2019 (Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 13),

(1) Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 1.
(2) Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 13.
(3) Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 52.
(4) Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 74.
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— 32019 R 0090: nařízení Komise (EU) 2019/90 ze dne 18. ledna 2019 (Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 52),

— 32019 R 0091: nařízení Komise (EU) 2019/91 ze dne 18. ledna 2019 (Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 74).“

Článek 2

V bodě 54zzy (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005) kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP se doplňují 
nové odrážky, které znějí:

„— 32019 R 0088: nařízení Komise (EU) 2019/88 ze dne 18. ledna 2019 (Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 1),

— 32019 R 0089: nařízení Komise (EU) 2019/89 ze dne 18. ledna 2019 (Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 13),

— 32019 R 0090: nařízení Komise (EU) 2019/90 ze dne 18. ledna 2019 (Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 52),

— 32019 R 0091: nařízení Komise (EU) 2019/91 ze dne 18. ledna 2019 (Úř. věst. L 22, 24.1.2019, s. 74).“

Článek 3

Znění nařízení (EU) 2019/88, (EU) 2019/89, (EU) 2019/90 a (EU) 2019/91 v islandském a norském jazyce, která mají být 
zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 4

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 5

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 214/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
19] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/839 ze dne 7. března 2019, kterým se mění nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 540/2014 o hladině akustického tlaku motorových vozidel a náhradních 
systémů tlumení hluku (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 2a (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 540/2014) kapitoly I přílohy II Dohody o EHP se doplňuje nová 
odrážka, která zní:

„— 32019 R 0839: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/839 ze dne 7. března 2019 (Úř. věst. L 138, 
24.5.2019, s. 70).“

Článek 2

Znění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/839 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku 
EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 138, 24.5.2019, s. 70.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 215/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
20] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/318 ze dne 19. února 2019, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/2400 a směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/46/ES, pokud jde o stanovení emisí CO2 

a spotřeby paliva u těžkých nákladních vozidel (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Kapitola I přílohy II Dohody o EHP se mění takto:

1. V bodě 45zx (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/46/ES) se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0318: nařízení Komise (EU) 2019/318 ze dne 19. února 2019 (Úř. věst. L 58, 26.2.2019, s. 1).“

2. V bodě 45zzw (nařízení Komise (EU) 2017/2400) se doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí:

„ve znění:

— 32019 R 0318: nařízení Komise (EU) 2019/318 ze dne 19. února 2019 (Úř. věst. L 58, 26.2.2019, s. 1).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/318 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 58, 26.2.2019, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 216/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
21] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/543 ze dne 3. dubna 2019, kterým se mění příloha IV nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 661/2009 a přílohy I, III a IV směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/46/ES, pokud jde 
o aktualizaci odkazů na některé předpisy Evropské hospodářské komise Organizace spojených národů týkající se 
schvalování typu motorových vozidel a začlenění těchto předpisů (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Kapitola I přílohy II Dohody o EHP se mění takto:

1. V bodech 45zx (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/46/ES) a 45zza (nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 661/2009) se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0543: nařízení Komise (EU) 2019/543 ze dne 3. dubna 2019 (Úř. věst. L 95, 4.4.2019, s. 1).“

2. Za bod 45zzw (nařízení Komise (EU) 2017/2400) se doplňuje nový bod, který zní:

„45zzx. 32019 R 0543: Nařízení Komise (EU) 2019/543 ze dne 3. dubna 2019, kterým se mění příloha IV nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 661/2009 a přílohy I, III a IV směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2007/46/ES, pokud jde o aktualizaci odkazů na některé předpisy Evropské hospodářské komise Organizace 
spojených národů týkající se schvalování typu motorových vozidel a začlenění těchto předpisů (Úř. věst. L 95, 
4.4.2019, s. 1).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/543 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 95, 4.4.2019, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 217/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
22] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/129 ze dne 16. ledna 2019 o změně nařízení (EU) č. 168/2013, 
pokud jde o používání úrovně Euro 5 u schvalování typu dvoukolových nebo tříkolových vozidel a čtyřkolek (1), by 
mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 46 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 168/2013) kapitoly I přílohy II Dohody o EHP se doplňuje nová 
odrážka, která zní:

„— 32019 R 0129: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/129 ze dne 16. ledna 2019 (Úř. věst. L 30, 
31.1.2019, s. 106).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/129 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 30, 31.1.2019, s. 106.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 218/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
23] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/519 ze dne 19. března 2019, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 167/2013 o schvalování zemědělských a lesnických vozidel a dozoru nad trhem s těmito vozidly (1), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 40 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 167/2013) kapitoly II přílohy II Dohody o EHP se doplňuje 
nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0519: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/519 ze dne 19. března 2019 (Úř. věst. L 91, 
29.3.2019, s. 42).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/519 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 91, 29.3.2019, s. 42.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 219/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
24] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/650 ze dne 24. dubna 2019, kterým se mění příloha III nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1925/2006, pokud jde o bujarník johimbe (Pausinystalia johimbe (K. Schum.) Pierre ex Beille) (1), by 
mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Nařízení Komise (EU) 2019/651 ze dne 24. dubna 2019 o neschválení určitého zdravotního tvrzení při označování 
potravin týkajícího se vývoje a zdraví dětí (2), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o potravinách. Jak je uvedeno v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody 
o EHP, právní předpisy o potravinách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(4) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Kapitola XII přílohy II Dohody o EHP se mění takto:

1. V bodě 54zzzu (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1925/2006) se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0650: nařízení Komise (EU) 2019/650 ze dne 24. dubna 2019 (Úř. věst. L 110, 25.4.2019, s. 21).“

2. Za bod 164 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625) se doplňuje nový bod, který zní:

„165. 32019 R 0651: nařízení Komise (EU) 2019/651 ze dne 24. dubna 2019 o neschválení určitého zdravotního 
tvrzení při označování potravin týkajícího se vývoje a zdraví dětí (Úř. věst. L 110, 25.4.2019, s. 23).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/650 a (EU) 2019/651 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

(1) Úř. věst. L 110, 25.4.2019, s. 21.
(2) Úř. věst. L 110, 25.4.2019, s. 23.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 220/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
25] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/800 ze dne 17. května 2019, kterým se mění příloha II nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1333/2008, pokud jde o rozšíření použití kyseliny karmínové, karmínů (E 120) v některých masných 
výrobcích tradičních ve francouzských zámořských územích (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Nařízení Komise (EU) 2019/801 ze dne 17. května 2019, kterým se mění příloha II nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1333/2008, pokud jde o použití mono- a diglyceridů mastných kyselin (E 471) u některého čerstvého 
ovoce (2), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o potravinách. Jak je uvedeno v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody 
o EHP, právní předpisy o potravinách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(4) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 54zzzzr (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008) kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP se 
doplňují nové odrážky, které znějí:

„— 32019 R 0800: nařízení Komise (EU) 2019/800 ze dne 17. května 2019 (Úř. věst. L 132, 20.5.2019, s. 15),

— 32019 R 0801: nařízení Komise (EU) 2019/801 ze dne 17. května 2019 (Úř. věst. L 132, 20.5.2019, s. 18).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/800 a (EU) 2019/801 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

(1) Úř. věst. L 132, 20.5.2019, s. 15.
(2) Úř. věst. L 132, 20.5.2019, s. 18.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 221/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
26] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/891 ze dne 28. května 2019, kterým se mění přílohy I a II nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008, pokud jde o funkční třídu „stabilizátory“ a použití mléčnanu železnatého 
(E 585) u houby Albatrellus ovinus jako složky potravin ve švédských játrových paštikách (1), by mělo být začleněno 
do Dohody o EHP.

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o potravinách. Jak je uvedeno v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody 
o EHP, právní předpisy o potravinách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(3) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 54zzzzr (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008) kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP se 
doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0891: nařízení Komise (EU) 2019/891 ze dne 28. května 2019 (Úř. věst. L 142, 29.5.2019, s. 54).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/891 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

(1) Úř. věst. L 142, 29.5.2019, s. 54.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 222/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
27] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/799 ze dne 17. května 2019, kterým se mění příloha I nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1334/2008, pokud jde o odstranění aromatické látky furan-2(5H)-on ze seznamu Unie (1), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP.

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o potravinách. Jak je uvedeno v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody 
o EHP, právní předpisy o potravinách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(3) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 54zzzzs (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008) kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP se 
doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0799: nařízení Komise (EU) 2019/799 ze dne 17. května 2019 (Úř. věst. L 132, 20.5.2019, s. 12).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/799 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 132, 20.5.2019, s. 12.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 223/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
28] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/760 ze dne 13. května 2019, kterým se povoluje uvedení biomasy kvasinek 
Yarrowia lipolytica na trh jako nové potraviny podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2283 
a kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2470 (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o potravinách. Jak je uvedeno v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody 
o EHP, právní předpisy o potravinách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije.

(3) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Kapitola XII přílohy II Dohody o EHP se mění takto:

1. V bodě 124b (prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2470) se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0760: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/760 ze dne 13. května 2019 (Úř. věst. L 125, 14.5.2019, 
s. 13).“

2. Za bod 165 (nařízení Komise (EU) 2019/651) se doplňuje nový bod, který zní:

„166. 32019 R 0760: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/760 ze dne 13. května 2019, kterým se povoluje uvedení 
biomasy kvasinek Yarrowia lipolytica na trh jako nové potraviny podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2015/2283 a kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2470 (Úř. věst. L 125, 14.5.2019, 
s. 13).“

Článek 2

Znění prováděcího nařízení (EU) 2019/760 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*)

(1) Úř. věst. L 125, 14.5.2019, s. 13.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

CS Úřední věstník Evropské unie L 4/38 5.1.2023  



ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 224/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP 2023/ 
29] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/238 ze dne 8. února 2019, kterým se mění nařízení (EU) č. 37/2010 za 
účelem klasifikace látky ovotransferrin podle maximálního limitu reziduí (1), by mělo být začleněno do Dohody 
o EHP.

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 13 (nařízení Komise (EU) č. 37/2010) kapitoly XIII přílohy II Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0238: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/238 ze dne 8. února 2019 (Úř. věst. L 39, 11.2.2019, s. 4).“

Článek 2

Znění prováděcího nařízení (EU) 2019/238 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 39, 11.2.2019, s. 4.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 225/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP[2023/ 
30] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/636 ze dne 23. dubna 2019, kterým se mění přílohy IV a V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004 o perzistentních organických znečišťujících látkách (1), by mělo být začleněno 
do Dohody o EHP.

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 12w (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004) kapitoly XV přílohy II Dohody o EHP se doplňuje 
nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0636: nařízení Komise (EU) 2019/636 ze dne 23. dubna 2019 (Úř. věst. L 109, 24.4.2019, s. 6).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/636 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 109, 24.4.2019, s. 6.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 226/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
31] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/521 ze dne 27. března 2019, kterým se pro účely přizpůsobení technickému 
a vědeckému pokroku mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 o klasifikaci, označování 
a balení látek a směsí (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 12zze (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008) kapitoly XV přílohy II Dohody o EHP se 
doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0521: nařízení Komise (EU) 2019/521 ze dne 27. března 2019 (Úř. věst. L 86, 28.3.2019, s. 1).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/521 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 86, 28.3.2019, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 227/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
32] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/637 ze dne 23. dubna 2019, kterým se schvaluje cholekalciferol jako účinná 
látka pro použití v biocidních přípravcích typu 14 (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/641 ze dne 17. dubna 2019 o podmínkách povolení kategorie biocidních 
přípravků obsahujících 1R-trans-fenothrin předložených Irskem v souladu s článkem 36 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 528/2012 (2) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 12zzzzzw (prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/1251) kapitoly XV přílohy II Dohody o EHP se doplňují nové 
body, které znějí:

„12zzzzzx. 32019 R 0637: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/637 ze dne 23. dubna 2019, kterým se schvaluje 
cholekalciferol jako účinná látka pro použití v biocidních přípravcích typu 14 (Úř. věst. L 109, 24.4.2019, 
s. 13).

12zzzzzy. 32019 D 0641: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/641 ze dne 17. dubna 2019 o podmínkách povolení 
kategorie biocidních přípravků obsahujících 1R-trans-fenothrin předložených Irskem v souladu s článkem 36 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 528/2012 (Úř. věst. L 109, 24.4.2019, s. 26).“

Článek 2

Znění prováděcího nařízení (EU) 2019/637 a prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/641 v islandském a norském jazyce, která 
mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 109, 24.4.2019, s. 13.
(2) Úř. věst. L 109, 24.4.2019, s. 26.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

CS Úřední věstník Evropské unie 5.1.2023 L 4/43  



ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 228/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
33] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/994 ze dne 17. června 2019, kterým se odkládá datum skončení platnosti 
schválení etofenproxu pro použití v biocidních přípravcích typu 8 (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1030 ze dne 21. června 2019, kterým se odkládá datum skončení platnosti 
schválení indoxakarbu pro použití v biocidních přípravcích typu 18 (2), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 12zzzzzy (prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/641) kapitoly XV přílohy II Dohody o EHP se doplňují nové 
body, které znějí:

„12zzzzzz. 32019 D 0994: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/994 ze dne 17. června 2019, kterým se odkládá 
datum skončení platnosti schválení etofenproxu pro použití v biocidních přípravcích typu 8 (Úř. věst. L 160, 
18.6.2019, s. 26).

12zzzzzza. 32019 D 1030: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1030 ze dne 21. června 2019, kterým se odkládá 
datum skončení platnosti schválení indoxakarbu pro použití v biocidních přípravcích typu 18 (Úř. věst. L 167, 
24.6.2019, s. 32).“

Článek 2

Znění prováděcích rozhodnutí (EU) 2019/994 a (EU) 2019/1030 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna 
v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 160, 18.6.2019, s. 26.
(2) Úř. věst. L 167, 24.6.2019, s. 32.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 229/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
34] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/139 ze dne 29. ledna 2019, kterým se v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh schvaluje účinná látka 
Beauveria bassiana kmen IMI389521 a mění příloha prováděcího nařízení Komise (EU) č. 540/2011 (1), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP.

(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/147 ze dne 30. ledna 2019, kterým se v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh schvaluje účinná látka 
Beauveria bassiana kmen PPRI 5339 a mění příloha prováděcího nařízení Komise (EU) č. 540/2011 (2), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP.

(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/148 ze dne 30. ledna 2019, kterým se v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh neschvaluje účinná látka 
propanil (3), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/149 ze dne 30. ledna 2019, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
2015/1108 a (EU) č. 540/2011, pokud jde o podmínky používání octa jako základní látky (4), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP.

(5) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/150 ze dne 30. ledna 2019, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 686/2012, pokud jde o zpravodajský členský stát pro hodnocení následujících účinných látek obsažených 
v přípravcích na ochranu rostlin: deltamethrin, diflufenikan, epoxikonazol, fluoxastrobin, prothiokonazol 
a tebukonazol (5), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(6) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/151 ze dne 30. ledna 2019, kterým se v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh obnovuje schválení účinné 
látky Clonostachys rosea kmen J1446 jako účinné látky představující nízké riziko a mění příloha prováděcího nařízení 
Komise (EU) č. 540/2011 (6), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(7) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/158 ze dne 31. ledna 2019, kterým se v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh obnovuje schválení účinné 
látky methoxyfenozid jako látky, která se má nahradit, a mění příloha prováděcího nařízení Komise (EU) 
č. 540/2011 (7), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(1) Úř. věst. L 26, 30.1.2019, s. 4.
(2) Úř. věst. L 27, 31.1.2019, s. 14.
(3) Úř. věst. L 27, 31.1.2019, s. 18.
(4) Úř. věst. L 27, 31.1.2019, s. 20.
(5) Úř. věst. L 27, 31.1.2019, s. 23.
(6) Úř. věst. L 27, 31.1.2019, s. 26.
(7) Úř. věst. L 31, 1.2.2019, s. 21.
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(8) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/168 ze dne 31. ledna 2019, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 540/2011, pokud jde o prodloužení doby platnosti schválení účinných látek abamektin, Bacillus subtilis (Cohn 
1872) kmen QST 713, Bacillus thuringiensis subsp. Aizawai, Bacillus thuringiensis subsp. israeliensis, Bacillus 
thuringiensis subsp. kurstaki, Beauveria bassiana, benfluralin, klodinafop, klopyralid, Cydia pomonella Granulovirus 
(CpGV), cyprodinil, dichlorprop-P, epoxykonazol, fenpyroximát, fluazinam, flutolanil, fosetyl, Lecanicillium 
muscarium, mepanipyrim, mepikvat, Metarhizium anisopliae var. Anisopliae, metconazol, metrafenon, Phlebiopsis 
gigantea, pirimikarb, Pseudomonas chlororaphis kmen: MA 342, pyrimethanil, Pythium oligandrum, rimsulfuron, 
spinosad, Streptomyces K61, thiakloprid, tolklofos-methyl, Trichoderma asperellum, Trichoderma atroviride, Trichoderma 
gamsii, Trichoderma harzianum, triklopyr, trinexapak, tritikonazol, Verticillium albo-atrum a ziram (8), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP.

(9) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Kapitola XV přílohy II Dohody o EHP se mění takto:

1. V bodě 13a (prováděcí nařízení Komise (EU) č. 540/2011) se doplňují nové odrážky, které znějí:

„— 32019 R 0139: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/139 ze dne 29. ledna 2019 (Úř. věst. L 26, 30.1.2019, 
s. 4),

— 32019 R 0147: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/147 ze dne 30. ledna 2019 (Úř. věst. L 27, 31.1.2019, 
s. 14),

— 32019 R 0149: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/149 ze dne 30. ledna 2019 (Úř. věst. L 27, 31.1.2019, 
s. 20),

— 32019 R 0151: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/151 ze dne 30. ledna 2019 (Úř. věst. L 27, 31.1.2019, 
s. 26),

— 32019 R 0158: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/158 ze dne 31. ledna 2019 (Úř. věst. L 31, 1.2.2019, 
s. 21),

— 32019 R 0168: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/168 ze dne 31. ledna 2019 (Úř. věst. L 33, 5.2.2019, s. 1).“

2. V bodě 13zzze (prováděcí nařízení Komise (EU) č. 686/2012) se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0150: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/150 ze dne 30. ledna 2019 (Úř. věst. L 27, 31.1.2019, 
s. 23).“

3. V bodě 13zzzzzb (prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1108) se doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí:

„ve znění:

— 32019 R 0149: prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/149 ze dne 30. ledna 2019 (Úř. věst. L 27, 31.1.2019, 
s. 20).“

(8) Úř. věst. L 33, 5.2.2019, s. 1.
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4. Za bod 13zzzzzzzzzo (prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1981) se doplňují nové body, které znějí:

„13zzzzzzzzzp. 32019 R 0139: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/139 ze dne 29. ledna 2019, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na 
ochranu rostlin na trh schvaluje účinná látka Beauveria bassiana kmen IMI389521 a mění příloha 
prováděcího nařízení Komise (EU) č. 540/2011 (Úř. věst. L 26, 30.1.2019, s. 4).

13zzzzzzzzzq. 32019 R 0147: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/147 ze dne 30. ledna 2019, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na 
ochranu rostlin na trh schvaluje účinná látka Beauveria bassiana kmen PPRI 5339 a mění příloha 
prováděcího nařízení Komise (EU) č. 540/2011 (Úř. věst. L 27, 31.1.2019, s. 14).

13zzzzzzzzzr. 32019 R 0148: Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/148 ze dne 30. ledna 2019, kterým se v souladu 
s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin 
na trh neschvaluje účinná látka propanil (Úř. věst. L 27, 31.1.2019, s. 18).

13zzzzzzzzzs. 32019 R 0151: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/151 ze dne 30. ledna 2019, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na 
ochranu rostlin na trh obnovuje schválení účinné látky Clonostachys rosea kmen J1446 jako účinné 
látky představující nízké riziko a mění příloha prováděcího nařízení Komise (EU) č. 540/2011 
(Úř. věst. L 27, 31.1.2019, s. 26).

13zzzzzzzzzt. 32019 R 0158: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/158 ze dne 31. ledna 2019, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na 
ochranu rostlin na trh obnovuje schválení účinné látky methoxyfenozid jako látky, která se má 
nahradit, a mění příloha prováděcího nařízení Komise (EU) č. 540/2011 (Úř. věst. L 31, 1.2.2019, 
s. 21).“

Článek 2

Znění prováděcích nařízení (EU) 2019/139, (EU) 2019/147, (EU) 2019/148, (EU) 2019/149, (EU) 2019/150, (EU) 
2019/151, (EU) 2019/158 a (EU) 2019/168 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 230/2019 

ze dne 27. září 2019

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
35] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/680 ze dne 30. dubna 2019, kterým se mění příloha VI nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1223/2009 o kosmetických přípravcích (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Nařízení Komise (EU) 2019/681 ze dne 30. dubna 2019, kterým se mění příloha II nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1223/2009 o kosmetických přípravcích (2), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 1a (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1223/2009) kapitoly XVI přílohy II Dohody o EHP se doplňují 
nové odrážky, které znějí:

„— 32019 R 0680: nařízení Komise (EU) 2019/680 ze dne 30. dubna 2019 (Úř. věst. L 115, 2.5.2019, s. 3).

— 32019 R 0681: nařízení Komise (EU) 2019/681 ze dne 30. dubna 2019 (Úř. věst. L 115, 2.5.2019, s. 5).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/680 a (EU) 2019/681 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 115, 2.5.2019, s. 3.
(2) Úř. věst. L 115, 2.5.2019, s. 5.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 231/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
36] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/698 ze dne 30. dubna 2019, kterým se mění přílohy III a V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1223/2009 o kosmetických přípravcích (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Rozhodnutí Komise (EU) 2019/701 ze dne 5. dubna 2019, kterým se vytváří seznam názvů přísad podle společné 
nomenklatury pro použití při označování kosmetických přípravků (2), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Rozhodnutím (EU) 2019/701 se s účinkem ode dne 8. května 2020 zrušuje rozhodnutí Komise 96/335/ES (3), které 
je začleněno do Dohody o EHP, a které by proto mělo být v Dohodě o EHP zrušeno s účinkem ode dne 8. května 
2020.

(4) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Kapitola XVI přílohy II Dohody o EHP se mění takto:

1. V bodě 1a (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1223/2009) se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0698: nařízení Komise (EU) 2019/698 ze dne 30. dubna 2019 (Úř. věst. L 119, 7.5.2019, s. 66).“

2. Za bod 13 (zrušený) se vkládá nový bod, který zní:

„13a. 32019 D 0701: Rozhodnutí Komise (EU) 2019/701 ze dne 5. dubna 2019, kterým se vytváří seznam názvů 
přísad podle společné nomenklatury pro použití při označování kosmetických přípravků (Úř. věst. L 121, 
8.5.2019, s. 1).“

3. Znění bodu 10 (rozhodnutí Komise 96/335/ES) se zrušuje s účinkem ode dne 8. května 2020.

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/698 a rozhodnutí (EU) 2019/701 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna 
v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

(1) Úř. věst. L 119, 7.5.2019, s. 66.
(2) Úř. věst. L 121, 8.5.2019, s. 1.
(3) Úř. věst. L 132, 1.6.1996, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 232/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
37] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (EU) 2019/831 ze dne 22. května 2019, kterým se mění přílohy II, III a V nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1223/2009 o kosmetických přípravcích (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 1a (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1223/2009) kapitoly XVI přílohy II Dohody o EHP se doplňuje 
nová odrážka, která zní:

„– 32019 R 0831: nařízení Komise (EU) 2019/831 ze dne 22. května 2019 (Úř. věst. L 137, 23.5.2019, s. 29).“

Článek 2

Znění nařízení (EU) 2019/831 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou platná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 137, 23.5.2019, s. 29.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 233/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/ 
38] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1397 ze dne 6. srpna 2019 o požadavcích na návrh, zhotovení a funkčnost 
a zkušebních normách pro lodní výstroj a o zrušení prováděcího nařízení (EU) 2018/773 (1) by mělo být začleněno 
do Dohody o EHP.

(2) Prováděcí nařízení (EU) 2019/1397 zrušuje prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/773, které je začleněno do 
Dohody o EHP, a které je proto třeba v Dohodě o EHP zrušit.

(3) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Bod 3 (prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/773) kapitoly XXXII přílohy II Dohody o EHP se nahrazuje tímto:

„32019 R 1397: Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1397 ze dne 6. srpna 2019 o požadavcích na návrh, zhotovení 
a funkčnost a zkušebních normách pro lodní výstroj a o zrušení prováděcího nařízení (EU) 2018/773 (Úř. věst. L 237, 
13.9.2019, s. 1).“

Článek 2

Znění prováděcího nařízení (EU) 2019/1397 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 237, 13.9.2019, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 234/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha IV (Energetika) Dohody o EHP [2023/39] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2379 ze dne 18. prosince 2017 o uznání zprávy Kanady obsahující typické 
emise skleníkových plynů z pěstování zemědělských surovin podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/28/ES (1) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha IV Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 41b (prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/749) přílohy IV Dohody o EHP se vkládá nový bod, který zní:

„41c. 32017 D 2379: Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2379 ze dne 18. prosince 2017 o uznání zprávy Kanady 
obsahující typické emise skleníkových plynů z pěstování zemědělských surovin podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2009/28/ES (Úř. věst. L 337, 19.12.2017, s. 86).

Toto rozhodnutí se nevztahuje na Lichtenštejnsko.“

Článek 2

Znění prováděcího rozhodnutí (EU) 2017/2379 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 337, 19.12.2017, s. 86.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 235/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha VI (Sociální zabezpečení) Dohody o EHP [2023/40] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Rozhodnutí č. E6 ze dne 19. října 2017 o určení, kdy je elektronická zpráva považována za právně doručenou 
v systému elektronické výměny informací o sociálním zabezpečení (EESSI) (1), by mělo být začleněno do Dohody 
o EHP.

(2) Příloha VI Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 3.E5 (rozhodnutí č. E5 ze dne 16. března 2017) přílohy VI Dohody o EHP se doplňuje nový bod, který zní:

„3.E6. 32018 D 1004(02): rozhodnutí č. E6 ze dne 19. října 2017 o určení, kdy je elektronická zpráva považována za 
právně doručenou v systému elektronické výměny informací o sociálním zabezpečení (EESSI) (Úř. věst. C 355, 
4.10.2018, s. 5).“

Článek 2

Znění rozhodnutí č. E6 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské 
unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. C 355, 4.10.2018, s. 5.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 236/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha VI (Sociální zabezpečení) Dohody o EHP [2023/41] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Doporučení č. A1 ze dne 18. října 2017 o vydávání potvrzení uvedeného v čl. 19 odst. 2 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 (1) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha VI Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Pod nadpis „AKTY, KTERÉ BEROU SMLUVNÍ STRANY NA VĚDOMÍ“ a před bod 4.P1 (Doporučení č. P1 ze dne 
12. června 2009) přílohy VI Dohody o EHP se vkládá nový bod, který zní:

„4.A1 32018 H 0529(01): doporučení č. A1 ze dne 18. října 2017 o vydávání potvrzení uvedeného v čl. 19 odst. 2 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 (Úř. věst. C 183, 29.5.2018, s. 5).“

Článek 2

Znění doporučení č. A1 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské 
unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. C 183, 29.5.2018, s. 5.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 237/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha IX (Finanční služby) Dohody o EHP [2023/42] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/63 ze dne 21. října 2014, kterým se doplňuje směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o příspěvky předem do mechanismů financování k řešení 
krizí (1), ve znění opravy v Úř. věst. L 156, 20.6.2017, s. 38, by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/860 ze dne 4. února 2016, kterým se dále upřesňují určité 
okolnosti, za nichž je nutné vyloučení z výkonu pravomocí k odpisu nebo konverzi podle čl. 44 odst. 3 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení krize 
úvěrových institucí a investičních podniků (2), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1075 ze dne 23. března 2016, kterým se doplňuje směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o regulační technické normy upřesňující obsah ozdravných 
plánů, plánů řešení krize a skupinových plánů řešení krize, minimální kritéria, která má příslušný orgán posoudit 
v souvislosti s ozdravnými plány a skupinovými ozdravnými plány, podmínky vnitroskupinové finanční podpory, 
požadavky na nezávislé odhadce, smluvní uznání pravomoci k odpisu a konverzi, postupy a obsah požadavků na 
oznamování a oznámení o pozastavení, jakož i běžné fungování kolegií k řešení krize (3), ve znění opravy 
v Úř. věst. L 205, 30.7.2016, s. 27, by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(4) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1400 ze dne 10. května 2016, kterým se doplňuje směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o regulační technické normy, jimiž se upřesňují minimální 
prvky plánu reorganizace podnikatelské činnosti a minimální obsah zpráv o pokroku při provádění tohoto 
plánu (4), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(5) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1434 ze dne 14. prosince 2015, kterým se opravuje nařízení 
v přenesené pravomoci (EU) 2015/63, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, 
pokud jde o příspěvky předem do mechanismů financování k řešení krizí (5), by mělo být začleněno do Dohody 
o EHP.

(6) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1450 ze dne 23. května 2016, kterým se doplňuje směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o regulační technické normy upřesňující kritéria týkající se 
metodiky pro stanovení minimálního požadavku na kapitál a způsobilé závazky (6), by mělo být začleněno do 
Dohody o EHP.

(7) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1066 ze dne 17. června 2016, kterým se podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2014/59/EU stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o postupy, standardní formuláře 
a vzory k poskytování informací pro účely plánů řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků (7), by mělo 
být začleněno do Dohody o EHP.

(1) Úř. věst. L 11, 17.1.2015, s. 44.
(2) Úř. věst. L 144, 1.6.2016, s. 11.
(3) Úř. věst. L 184, 8.7.2016, s. 1.
(4) Úř. věst. L 228, 23.8.2016, s. 1.
(5) Úř. věst. L 233, 30.8.2016, s. 1.
(6) Úř. věst. L 237, 3.9.2016, s. 1.
(7) Úř. věst. L 181, 6.7.2016, s. 1.
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(8) Příloha IX Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 19b (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU) v příloze IX Dohody o EHP se doplňují nové podbody, 
které znějí:

„19ba. 32015 R 0063: Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/63 ze dne 21. října 2014, kterým se doplňuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o příspěvky předem do mechanismů financování 
k řešení krizí (Úř. věst. L 11, 17.1.2015, s. 44), ve znění opravy v Úř. věst. L 156, 20.6.2017, s. 38, ve znění:

— 32016 R 1434: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1434 ze dne 14. prosince 2015
(Úř. věst. L 233, 30.8.2016, s. 1).

Pro účely této dohody se ustanovení uvedeného nařízení v přenesené pravomoci upravují takto:

a) V čl. 4 odst. 2, pokud jde o státy ESVO, se slova „31. prosince 2024“ nahrazují slovy „31. prosince 2027.“

b) Pokud jde o státy ESVO, s výjimkou Lichtenštejnska, čl. 20 odst. 1 až 4 se nahrazují tímto:

„Přechodná ustanovení

1. Pokud informace vyžadované v souvislosti s některým ukazatelem podle přílohy II nejsou pro daný 
referenční rok zahrnuty do použitelných požadavků na oznamování orgánům dohledu uvedených 
v článku 14, daný ukazatel rizika se nepoužije, dokud nezačne být daný požadavek na oznamování 
orgánům dohledu použitelný. Váha ostatních dostupných ukazatelů rizika se přepočítá úměrně jejich váze 
v souladu s článkem 7, aby součet jejich vah činil 1. V roce vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP 
č. 237/2019 ze dne 27. září 2019 v platnost, v případě, že systémy pojištění vkladů nebudou mít do šesti 
měsíců od vstupu uvedeného rozhodnutí v platnost k dispozici některé informace uvedené v článku 16 pro 
účely výpočtu cílové roční úrovně podle čl. 4 odst. 2 nebo základního ročního příspěvku každé instituce 
podle článku 5, poskytnou orgánům příslušným k řešení krize tyto informace k uvedenému datu příslušné 
úvěrové instituce poté, co je k tomu systém pojištění vkladů vyzve. Odchylně od čl. 13 odst. 1 v případě 
příspěvků splatných v roce vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 237/2019 ze dne 27. září 2019
v platnost, orgán příslušný k řešení krize vyrozumí každou instituci o svém rozhodnutí, jímž stanovil její 
roční příspěvek, nejpozději do devíti měsíců od vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 237/2019 ze 
dne 27. září 2019 v platnost.

2. Odchylně od čl. 13 odst. 4 v případě příspěvků splatných v roce vstupu rozhodnutí Smíšeného 
výboru EHP č. 237/2019 ze dne 27. září 2019 v platnost musí být částka stanovená v rozhodnutí 
uvedeném v čl. 13 odst. 3 zaplacena do 31. prosince uvedeného roku, nebo do jednoho měsíce od 
oznámení uvedeného rozhodnutí, podle toho, co nastane později.

3. Odchylně od čl. 14 odst. 4 v případě informací, které mají být orgánu příslušnému k řešení krize 
poskytnuty v roce vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 237/2019 ze dne 27. září 2019 v platnost, 
musí být informace uvedené v daném odstavci poskytnuty nejpozději do šesti měsíců od vstupu rozhodnutí 
Smíšeného výboru EHP č. 237/2019 ze dne 27. září 2019 v platnost.

4. Odchylně od čl. 16 odst. 1 systémy pojištění vkladů poskytnou orgánu příslušnému k řešení krize do 
1. září roku následujícího po roce vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 237/2019 ze dne 27. září 
2019 v platnost informace o hodnotě vkladů pojištěných k 31. červenci uvedeného roku, jestliže tyto 
informace systémy pojištění vkladů neposkytly již ve lhůtě stanovené v čl. 16 odst. 1.“
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c) Pokud jde o státy ESVO, čl. 20 odst. 5 se nahrazuje tímto:

„5. Aniž je dotčen článek 10 tohoto nařízení, mohou státy ESVO do 31. prosince 2026 povolit 
institucím, jejichž celková aktiva mají hodnotu nejvýše 3 000 000 000 EUR, aby za prvních 
300 000 000 EUR celkových závazků bez kapitálu a pojištěných vkladů zaplatily paušální částku 
50 000 EUR. Pokud jde o celkové závazky bez kapitálu a pojištěných vkladů nad limitem 
300 000 000 EUR, zaplatí tyto instituce příspěvek vypočítaný podle článků 4 až 9 tohoto nařízení.“

d) Pokud jde o státy ESVO, čl. 21 druhý pododstavec se nahrazuje tímto:

„Použije se ode dne 1. ledna roku následujícího po roce vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP 
č. 237/2019 ze dne 27. září 2019 v platnost.“

19bb. 32016 R 0860: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/860 ze dne 4. února 2016, kterým se dále 
upřesňují určité okolnosti, za nichž je nutné vyloučení z výkonu pravomocí k odpisu nebo konverzi podle čl. 44 
odst. 3 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy 
a řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků (Úř. věst. L 144, 1.6.2016, s. 11).

19bc. 32016 R 1066: prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1066 ze dne 17. června 2016, kterým se podle směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU stanoví prováděcí technické normy, pokud jde o postupy, standardní 
formuláře a vzory k poskytování informací pro účely plánů řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků 
(Úř. věst. L 181, 6.7.2016, s. 1).

19bd. 32016 R 1075: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1075 ze dne 23. března 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o regulační technické normy 
upřesňující obsah ozdravných plánů, plánů řešení krize a skupinových plánů řešení krize, minimální kritéria, která 
má příslušný orgán posoudit v souvislosti s ozdravnými plány a skupinovými ozdravnými plány, podmínky 
vnitroskupinové finanční podpory, požadavky na nezávislé odhadce, smluvní uznání pravomoci k odpisu 
a konverzi, postupy a obsah požadavků na oznamování a oznámení o pozastavení, jakož i běžné fungování kolegií 
k řešení krize (Úř. věst. L 184, 8.7.2016, s. 1), ve znění opravy v Úř. věst. L 205, 30.7.2016, s. 27.

Pro účely této dohody se ustanovení uvedeného nařízení v přenesené pravomoci upravují takto:

a) V čl. 22 odst. 7 písm. d), pokud jde o státy ESVO, se za slova „čl. 45 odst. 2 směrnice 2014/59/EU“ doplňují 
slova „po začlenění do Dohody o EHP“.

b) V článku 43, pokud jde o státy ESVO, se slova „právo Unie“ a „použitelné právní předpisy Unie“ nahrazují slovy 
„Dohoda o EHP“ v odpovídajícím mluvnickém tvaru.

c) V čl. 70 odst. 4, čl. 74 odst. 1 písm. c), čl. 80 odst. 2 písm. e), čl. 84 odst. 1 písm. c), čl. 90 odst. 1 písm. e), čl. 95 
odst. 1 písm. c), a čl. 105 odst. 4 písm. c) se za slova „právní předpisy ... členských států / vnitrostátních právních 
předpisech“ vkládají slova „a v příslušných případech ustanovení Dohody o EHP“ v odpovídajícím mluvnickém 
tvaru.

d) V čl. 74 odst. 2 písm. c), čl. 84 odst. 2 písm. c) a čl. 95 odst. 2 písm. c), pokud jde o státy ESVO, se slova „právní 
předpisy Unie a členských států“ nahrazují slovy „ustanovení Dohody o EHP a právní předpisy členských států“ 
v odpovídajícím mluvnickém tvaru.

e) V čl. 75 odst. 1 písm. c), čl. 85 odst. 1 písm. c) a čl. 96 odst. 1 písm. c) se za slovo „orgán EBA“ vkládají slova 
„nebo v příslušných případech Kontrolní úřad ESVO“.

19be. 32016 R 1400: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1400 ze dne 10. května 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o regulační technické normy, jimiž se 
upřesňují minimální prvky plánu reorganizace podnikatelské činnosti a minimální obsah zpráv o pokroku při 
provádění tohoto plánu (Úř. věst. L 228, 23.8.2016, s. 1).

19bf. 32016 R 1450: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1450 ze dne 23. května 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o regulační technické normy 
upřesňující kritéria týkající se metodiky pro stanovení minimálního požadavku na kapitál a způsobilé závazky 
(Úř. věst. L 237, 3.9.2016, s. 1).“
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Článek 2

Znění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/63, ve znění opravy v Úř. věst. L 156, 20.6.2017, s. 38, (EU) 2016/860, 
(EU) 2016/1075, ve znění opravy v Úř. věst. L 205, 30.7.2016, s. 27, (EU) 2016/1400, (EU) 2016/1434 a (EU) 2016/1450 
a prováděcího nařízení (EU) 2016/1066 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního 
věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*)*, nebo dnem vstupu v platnost rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 21/2018 ze dne 9. února 
2018 (8), podle toho, co nastane později.

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(*) Byly oznámeny ústavní požadavky.
(8) Úř. věst. L 323, 12.12.2019, s. 41.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 238/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha IX (Finanční služby) Dohody o EHP [2023/43] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/64 ze dne 29. září 2017, kterým se doplňuje nařízení (EU) 
2016/1011 Evropského parlamentu a Rady, pokud jde o upřesnění, jak se mají kritéria uvedená v čl. 20 odst. 1 
písm. c) bodě iii) použít pro posouzení toho, zda by určité skutečnosti měly za následek významný a nepříznivý 
dopad na integritu trhů, finanční stabilitu, spotřebitele, reálnou ekonomiku nebo na financování domácností 
a podniků v jednom nebo více členských státech (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/65 ze dne 29. září 2017, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o specifikaci technických prvků definic stanovených 
v čl. 3 odst. 1 uvedeného nařízení (2), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/66 ze dne 29. září 2017, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o upřesnění, jak má být posuzována nominální 
hodnota finančních nástrojů jiných než derivátů, jmenovitá hodnota derivátů a čistá hodnota aktiv investičních 
fondů (3), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(4) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/67 ze dne 3. října 2017, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o stanovení podmínek pro posouzení dopadu ukončení 
poskytování stávající referenční hodnoty nebo změny stávající referenční hodnoty (4), by mělo být začleněno 
do Dohody o EHP.

(5) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1637 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy pro postupy 
a charakteristiky útvaru dozoru (5), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(6) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1638 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy, které blíže stanoví, jak 
zajistit vhodnost a ověřitelnost vstupních údajů, a vnitřní postupy pro dohled a ověřování, jejichž zavedení musí 
administrátor referenční hodnoty s kritickým nebo značným významem zajistit u dodavatele, pokud jsou vstupní 
údaje dodávány z útvaru poskytujícího služby přímo klientům (6), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(7) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1639 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy blíže upřesňující prvky 
kodexu chování, který vypracují administrátoři referenčních hodnot založených na vstupních údajích dodavatelů (7), 
by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(1) Úř. věst. L 12, 17.1.2018, s. 5.
(2) Úř. věst. L 12, 17.1.2018, s. 9.
(3) Úř. věst. L 12, 17.1.2018, s. 11.
(4) Úř. věst. L 12, 17.1.2018, s. 14.
(5) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 1.
(6) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 6.
(7) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 11.
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(8) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1640 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy blíže upřesňující 
požadavky na správu, řízení a kontrolu pro dohlížené dodavatele (8), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(9) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1641 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy, které blíže stanoví další 
informace, jež musí poskytovat administrátoři referenčních hodnot s kritickým nebo značným významem a které se 
týkají metodiky používané k určení referenční hodnoty, vnitřního přezkumu a schvalování metodiky a postupů 
provádění podstatných změn metodiky (9), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(10) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1642 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy blíže upřesňující kritéria, 
jež mají příslušné orgány zvážit při posuzování, zda by administrátoři referenčních hodnot se značným významem 
měli uplatňovat určité požadavky (10), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(11) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1643 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy blíže upřesňující obsah 
prohlášení o referenční hodnotě, které je povinen zveřejňovat administrátor referenční hodnoty, a případy, kdy je 
nutné tohoto prohlášení aktualizovat (11), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(12) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1644 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy, a které stanoví minimální 
obsah mechanismů spolupráce s příslušnými orgány třetích zemí, jejichž právní rámec a postupy dohledu byly 
uznány jako rovnocenné (12), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(13) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1645 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy pro formu a obsah žádosti 
o uznání předkládané příslušnému orgánu referenčního členského státu a informací předkládaných v oznámení 
Evropskému orgánu pro cenné papíry a trhy (ESMA) (13), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(14) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1646 ze dne 13. července 2018, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy pro informace, které mají 
být poskytnuty v žádosti o povolení k činnosti a v žádosti o registraci (14), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(15) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1368 ze dne 11. srpna 2016, kterým se stanoví seznam referenčních hodnot 
s kritickým významem používaných na finančních trzích podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 2016/1011 (15), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(16) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1147 ze dne 28. června 2017, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
2016/1368, kterým se stanoví seznam referenčních hodnot s kritickým významem používaných na finančních 
trzích podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 (16), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(8) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 16.
(9) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 21.
(10) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 25.
(11) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 29.
(12) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 33.
(13) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 36.
(14) Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 43.
(15) Úř. věst. L 217, 12.8.2016, s. 1.
(16) Úř. věst. L 166, 29.6.2017, s. 32.
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(17) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2446 ze dne 19. prosince 2017, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
2016/1368, kterým se stanoví seznam referenčních hodnot s kritickým významem používaných na finančních 
trzích podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 (17), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(18) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1105 ze dne 8. srpna 2018, kterým se stanoví prováděcí technické normy, 
pokud jde o postupy a formuláře pro poskytování informací příslušnými orgány orgánu ESMA podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 (18), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(19) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1106 ze dne 8. srpna 2018, kterým se stanoví prováděcí technické normy, 
pokud jde o vzory prohlášení o shodě, která zveřejňují a zachovávají administrátoři referenčních hodnot se 
značným významem a referenčních hodnot bez značného významu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011 (19), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(20) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1557 ze dne 17. října 2018, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
2016/1368, kterým se stanoví seznam referenčních hodnot s kritickým významem používaných na finančních 
trzích podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 (20), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(21) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/482 ze dne 22. března 2019, kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) 
2016/1368, kterým se stanoví seznam referenčních hodnot s kritickým významem používaných na finančních 
trzích podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 (21), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(22) Příloha IX Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Příloha IX Dohody o EHP se mění takto:

Za bod 31l (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011) se doplňují nové podbody, které znějí:

„31la. 32016 R 1368: prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1368 ze dne 11. srpna 2016, kterým se stanoví seznam 
referenčních hodnot s kritickým významem používaných na finančních trzích podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 2016/1011 (Úř. věst. L 217, 12.8.2016, s. 1), ve znění:

— 32017 R 1147: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/1147 ze dne 28. června 2017 (Úř. věst. L 166, 
29.6.2017, s. 32),

— 32017 R 2446: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2446 ze dne 19. prosince 2017 (Úř. věst. L 346, 
28.12.2017, s. 1),

— 32018 R 1557: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/1557 ze dne 17. října 2018 (Úř. věst. L 261, 
18.10.2018, s. 10),

— 32019 R 0482: prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/482 ze dne 22. března 2019 (Úř. věst. L 82, 
25.3.2019, s. 26).

31lb. 32018 R 0064: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/64 ze dne 29. září 2017, kterým se doplňuje 
nařízení (EU) 2016/1011 Evropského parlamentu a Rady, pokud jde o upřesnění, jak se mají kritéria uvedená 
v čl. 20 odst. 1 písm. c) bodě iii) použít pro posouzení toho, zda by určité skutečnosti měly za následek významný 
a nepříznivý dopad na integritu trhů, finanční stabilitu, spotřebitele, reálnou ekonomiku nebo na financování 
domácností a podniků v jednom nebo více členských státech (Úř. věst. L 12, 17.1.2018, s. 5).

(17) Úř. věst. L 346, 28.12.2017, s. 1.
(18) Úř. věst. L 202, 9.8.2018, s. 1.
(19) Úř. věst. L 202, 9.8.2018, s. 9.
(20) Úř. věst. L 261, 18.10.2018, s. 10.
(21) Úř. věst. L 82, 25.3.2019, s. 26.
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31lc. 32018 R 0065: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/65 ze dne 29. září 2017, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o specifikaci technických prvků definic 
stanovených v čl. 3 odst. 1 uvedeného nařízení (Úř. věst. L 12, 17.1.2018, s. 9).

31ld. 32018 R 0066: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/66 ze dne 29. září 2017, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o upřesnění, jak má být posuzována 
nominální hodnota finančních nástrojů jiných než derivátů, jmenovitá hodnota derivátů a čistá hodnota aktiv 
investičních fondů (Úř. věst. L 12, 17.1.2018, s. 11).

31le. 32018 R 0067: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/67 ze dne 3. října 2017, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o stanovení podmínek pro posouzení dopadu 
ukončení poskytování stávající referenční hodnoty nebo změny stávající referenční hodnoty (Úř. věst. L 12, 
17.1.2018, s. 14).

31lf. 32018 R 1105: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1105 ze dne 8. srpna 2018, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o postupy a formuláře pro poskytování informací příslušnými orgány orgánu ESMA 
podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 (Úř. věst. L 202, 9.8.2018, s. 1).

Pro účely této dohody se ustanovení uvedeného prováděcího nařízení upravují takto:

Bez ohledu na ustanovení protokolu 1 k této dohodě a není-li v této dohodě stanoveno jinak, se má za to, že se 
„členskými státy“ a „příslušnými orgány“ rozumějí kromě významu stanoveného v nařízení také státy ESVO a jejich 
příslušné orgány.

31lg. 32018 R 1106: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1106 ze dne 8. srpna 2018, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o vzory prohlášení o shodě, která zveřejňují a zachovávají administrátoři referenčních 
hodnot se značným významem a referenčních hodnot bez značného významu podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 (Úř. věst. L 202, 9.8.2018, s. 9).

31lh. 32018 R 1637: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1637 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy pro 
postupy a charakteristiky útvaru dozoru (Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 1).

31li. 32018 R 1638: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1638 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy, které 
blíže stanoví, jak zajistit vhodnost a ověřitelnost vstupních údajů, a vnitřní postupy pro dohled a ověřování, jejichž 
zavedení musí administrátor referenční hodnoty s kritickým nebo značným významem zajistit u dodavatele, pokud 
jsou vstupní údaje dodávány z útvaru poskytujícího služby přímo klientům (Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 6).

31lj. 32018 R 1639: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1639 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy blíže 
upřesňující prvky kodexu chování, který vypracují administrátoři referenčních hodnot založených na vstupních 
údajích dodavatelů (Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 11).

31lk. 32018 R 1640: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1640 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy blíže 
upřesňující požadavky na správu, řízení a kontrolu pro dohlížené dodavatele (Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 16).
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31ll. 32018 R 1641: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1641 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy, které 
blíže stanoví další informace, jež musí poskytovat administrátoři referenčních hodnot s kritickým nebo značným 
významem a které se týkají metodiky používané k určení referenční hodnoty, vnitřního přezkumu a schvalování 
metodiky a postupů provádění podstatných změn metodiky (Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 21).

31lm. 32018 R 1642: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1642 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy blíže 
upřesňující kritéria, jež mají příslušné orgány zvážit při posuzování, zda by administrátoři referenčních hodnot se 
značným významem měli uplatňovat určité požadavky (Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 25).

31ln. 32018 R 1643: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1643 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy blíže 
upřesňující obsah prohlášení o referenční hodnotě, které je povinen zveřejňovat administrátor referenční hodnoty, 
a případy, kdy je nutné tohoto prohlášení aktualizovat (Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 29).

31lo. 32018 R 1644: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1644 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy, a které 
stanoví minimální obsah mechanismů spolupráce s příslušnými orgány třetích zemí, jejichž právní rámec a postupy 
dohledu byly uznány jako rovnocenné (Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 33).

31lp. 32018 R 1645: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1645 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy pro 
formu a obsah žádosti o uznání předkládané příslušnému orgánu referenčního členského státu a informací 
předkládaných v oznámení Evropskému orgánu pro cenné papíry a trhy (ESMA) (Úř. věst. L 274, 5.11.2018, s. 36).

31lq. 32018 R 1646: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1646 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické normy pro 
informace, které mají být poskytnuty v žádosti o povolení k činnosti a v žádosti o registraci (Úř. věst. L 274, 
5.11.2018, s. 43).“

Článek 2

Znění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/64, (EU) 2018/65, (EU) 2018/66, (EU) 2018/67, (EU) 2018/1637, (EU) 
2018/1638, (EU) 2018/1639, (EU) 2018/1640, (EU) 2018/1641, (EU) 2018/1642, (EU) 2018/1643, (EU) 2018/1644, 
(EU) 2018/1645 a (EU) 2018/1646 a prováděcích nařízení (EU) 2016/1368, (EU) 2017/1147, (EU) 2017/2446, (EU) 
2018/1105, (EU) 2018/1106, (EU) 2018/1557 a (EU) 2019/482 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna 
v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*), nebo dnem vstupu v platnost rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 190/2019 ze dne 
10. července 2019 (22), podle toho, co nastane později.

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
(22) Úř. věst. L 235, 12.9.2019, s. 9.
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Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 239/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha XI (Elektronické komunikace, audiovizuální služby a informační společnost) 
Dohody o EHP [2023/44] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/785 ze dne 14. května 2019 o harmonizaci rádiového spektra pro zařízení 
využívající ultraširokopásmovou technologii v Unii a o zrušení rozhodnutí 2007/131/ES (1) by mělo být začleněno 
do Dohody o EHP.

(2) Prováděcím rozhodnutím (EU) 2019/785 se zrušuje rozhodnutí Komise 2007/131/ES, které je začleněno do 
Dohody o EHP, a které by proto mělo být v Dohodě o EHP zrušeno.

(3) Příloha XI Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Znění bodu 5cw (rozhodnutí Komise 2007/131/ES) přílohy XI Dohody o EHP se nahrazuje tímto:

„32019 D 0785: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/785 ze dne 14. května 2019 o harmonizaci rádiového spektra 
pro zařízení využívající ultraširokopásmovou technologii v Unii a o zrušení rozhodnutí 2007/131/ES (Úř. věst. L 127, 
16.5.2019, s. 23.).“

Článek 2

Znění prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/785 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

(1) Úř. věst. L 127, 16.5.2019, s. 23.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 240/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha XI (Elektronické komunikace, audiovizuální služby a informační společnost) 
Dohody o EHP [2023/45] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/419 ze dne 23. ledna 2019 podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 o odpovídající ochraně osobních údajů poskytované Japonskem na základě zákona o ochraně 
osobních informací (1) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha XI Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 5eq (prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/1250) přílohy XI Dohody o EHP se doplňuje nový bod, který zní:

„5er. 32019 D 0419: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/419 ze dne 23. ledna 2019 podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o odpovídající ochraně osobních údajů poskytované Japonskem na základě 
zákona o ochraně osobních informací (Úř. věst. L 76, 19.3.2019, s. 1).“

Článek 2

Znění prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/419 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 76, 19.3.2019, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 241/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha XI (Elektronické komunikace, audiovizuální služby a informační společnost) 
Dohody o EHP [2023/46] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/743 ze dne 16. května 2018 o pilotním projektu k provedení ustanovení 
o správní spolupráci podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 prostřednictvím systému pro 
výměnu informací o vnitřním trhu (1) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha XI Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 5er (prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/419) přílohy XI Dohody o EHP se doplňuje nový bod, který zní:

„5es. 32018 D 0743: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/743 ze dne 16. května 2018 o pilotním projektu 
k provedení ustanovení o správní spolupráci podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 
prostřednictvím systému pro výměnu informací o vnitřním trhu (Úř. věst. L 123, 18.5.2018, s. 115).“

Článek 2

Znění prováděcího rozhodnutí (EU) 2018/743 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

(1) Úř. věst. L 123, 18.5.2018, s. 115.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 242/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha XI (Elektronické komunikace, audiovizuální služby a informační společnost) 
Dohody o EHP [2023/47] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1501 ze dne 8. září 2015 o rámci interoperability podle čl. 12 odst. 8 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro 
elektronické transakce na vnitřním trhu (1), ve znění opravy v Úř. věst. L 28, 4.2.2016, s. 18, by mělo být začleněno 
do Dohody o EHP.

(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1502 ze dne 8. září 2015, kterým se stanoví minimální technické specifikace 
a postupy pro úrovně záruky prostředků pro elektronickou identifikaci podle čl. 8 odst. 3 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické 
transakce na vnitřním trhu (2), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(3) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/296 ze dne 24. února 2015, kterým se stanoví procesní opatření pro 
spolupráci mezi členskými státy v oblasti elektronické identifikace podle čl. 12 odst. 7 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické 
transakce na vnitřním trhu (3), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(4) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1984 ze dne 3. listopadu 2015, kterým se stanoví okolnosti, formáty 
a postupy pro oznamování podle čl. 9 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 
o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu (4), by mělo 
být začleněno do Dohody o EHP.

(5) Příloha XI Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Za bod 5le (prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/650) přílohy XI Dohody o EHP se doplňují nové body, které znějí:

„5lf. 32015 R 1501: prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1501 ze dne 8. září 2015 o rámci interoperability podle čl. 12 
odst. 8 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících 
důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu (Úř. věst. L 235, 9.9.2015, s. 1), ve znění opravy v Úř. věst. L 28, 
4.2.2016, s. 18.

5lg. 32015 R 1502: prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1502 ze dne 8. září 2015, kterým se stanoví minimální 
technické specifikace a postupy pro úrovně záruky prostředků pro elektronickou identifikaci podle čl. 8 odst. 3 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru 
pro elektronické transakce na vnitřním trhu (Úř. věst. L 235, 9.9.2015, s. 7).

(1) Úř. věst. L 235, 9.9.2015, s. 1.
(2) Úř. věst. L 235, 9.9.2015, s. 7.
(3) Úř. věst. L 53, 25.2.2015, s. 14.
(4) Úř. věst. L 289, 5.11.2015, s. 18.
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5lh. 32015 D 0296: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/296 ze dne 24. února 2015, kterým se stanoví procesní 
opatření pro spolupráci mezi členskými státy v oblasti elektronické identifikace podle čl. 12 odst. 7 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro 
elektronické transakce na vnitřním trhu (Úř. věst. L 53, 25.2.2015, s. 14).

5li. 32015 D 1984: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/1984 ze dne 3. listopadu 2015, kterým se stanoví 
okolnosti, formáty a postupy pro oznamování podle čl. 9 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu 
(Úř. věst. L 289, 5.11.2015, s. 18).“

Článek 2

Znění prováděcího nařízení (EU) 2015/1501, ve znění opravy v Úř. věst. L 28, 4.2.2016, s. 18, prováděcího nařízení (EU) 
2015/1502 a prováděcích rozhodnutí (EU) 2015/296 a (EU) 2015/1984 v islandském a norském jazyce, která mají být 
zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 243/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP [2023/48] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/618 ze dne 15. dubna 2019, kterým se mění nařízení (ES) č. 474/2006, pokud 
jde o seznam uvádějící letecké dopravce, kteří podléhají zákazu nebo omezením provozování letecké dopravy 
v Unii (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha XIII Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 66zab (nařízení Komise (ES) č. 474/2006) přílohy XIII Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0618: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/618 ze dne 15. dubna 2019 (Úř. věst. L 106, 17.4.2019, 
s. 1).“

Článek 2

Znění prováděcího nařízení (EU) 2019/618 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 106, 17.4.2019, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 244/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha XX (Životní prostředí) Dohody o EHP [2023/49] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/582 ze dne 3. dubna 2019, kterým se potvrzují nebo pozměňují předběžné 
výpočty průměrných specifických emisí CO2 a cíle pro specifické emise pro výrobce nových lehkých užitkových 
vozidel za kalendářní rok 2017 a pro sdružení Volkswagen včetně jeho členů za kalendářní roky 2014, 2015 
a 2016 podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 510/2011 (1), má být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/583 ze dne 3. dubna 2019, kterým se potvrzuje nebo pozměňuje 
předběžný výpočet průměrných specifických emisí CO2 a cílů pro specifické emise pro výrobce osobních 
automobilů za kalendářní rok 2017 a pro určité výrobce patřící ke sdružení Volkswagen za kalendářní roky 2014, 
2015 a 2016 podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 443/2009 (2), má být začleněno do Dohody 
o EHP.

(3) Příloha XX Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Příloha XX Dohody o EHP se mění takto:

1. Za bod 21aezb (prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/2079) se vkládá nový bod, který zní:

„21aezc. 32019 D 0583: Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/583 ze dne 3. dubna 2019, kterým se potvrzuje 
nebo pozměňuje předběžný výpočet průměrných specifických emisí CO2 a cílů pro specifické emise pro 
výrobce osobních automobilů za kalendářní rok 2017 a pro určité výrobce patřící ke sdružení Volkswagen 
za kalendářní roky 2014, 2015 a 2016 podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 443/2009 
(Úř. věst. L 100, 11.4.2019, s. 47).“

2. Za bod 21ayc (prováděcí nařízení Komise (EU) č. 427/2014) se vkládá nový bod, který zní:

„21ayd. 32019 D 0582: Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/582 ze dne 3. dubna 2019, kterým se potvrzují nebo 
pozměňují předběžné výpočty průměrných specifických emisí CO2 a cíle pro specifické emise pro výrobce 
nových lehkých užitkových vozidel za kalendářní rok 2017 a pro sdružení Volkswagen včetně jeho členů za 
kalendářní roky 2014, 2015 a 2016 podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 510/2011 
(Úř. věst. L 100, 11.4.2019, s. 66).“

Článek 2

Znění prováděcích rozhodnutí (EU) 2019/582 a (EU) 2019/583 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna 
v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

(1) Úř. věst. L 100, 11.4.2019, s. 47.
(2) Úř. věst. L 100, 11.4.2019, s. 66.
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Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*).

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 245/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění příloha XX (Životní prostředí) Dohody o EHP [2023/50] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/7 ze dne 30. října 2018, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 1031/2010, pokud jde o dražbu 50 milionů nepřidělených povolenek z rezervy tržní stability pro inovační fond, 
a zařazuje na seznam dražební platforma, kterou jmenuje Německo (1), by mělo být začleněno do Dohody o EHP.

(2) Příloha XX Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V bodě 21ala (nařízení Komise (EU) č. 1031/2010) přílohy XX Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která zní:

„— 32019 R 0007: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/7 ze dne 30. října 2018 (Úř. věst. L 2, 4.1.2019, 
s. 1).“

Článek 2

Znění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2019/7 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku 
EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou závazná.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. září 2019 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle čl. 103 
odst. 1 Dohody o EHP (*)*.

Článek 4

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 2, 4.1.2019, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. 246/2019 

ze dne 27. září 2019, 

kterým se mění protokol 31 k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři 
svobody [2023/51] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na články 86 a 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Je vhodné rozšířit spolupráci smluvních stran tak, aby zahrnovala rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2019/420 ze dne 13. března 2019, kterým se mění rozhodnutí č. 1313/2013/EU o mechanismu civilní ochrany 
Unie (1).

(2) Protokol 31 k Dohodě o EHP by proto měl být změněn tak, aby umožňoval tuto rozšířenou spolupráci od 
21. března 2019,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V čl. 10 odst. 8 písm. d) protokolu 31 k Dohodě o EHP se v odrážce (rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 1313/ 
2013/EU) doplňuje nová pododrážka, která zní:

„– 32019 D 0420: Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/420 ze dne 13. března 2019, kterým se mění 
rozhodnutí č. 1313/2013/EU o mechanismu civilní ochrany Unie (Úř. věst. L 77I, 20.3.2019, s. 1).“

Článek 2

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po učinění posledního oznámení Smíšenému výboru EHP podle čl. 103 
odst. 1 Dohody (*).

Použije se od 21. března 2019.

Článek 3

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 27. září 2019.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

Gunnar PÁLSSON

(1) Úř. věst. L 77I, 20.3.2019, s. 1.
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.

CS Úřední věstník Evropské unie 5.1.2023 L 4/83  





CS 

ISSN 1977-0626 (elektronické vydání) 
ISSN 1725-5074 (papírové vydání) 


	Obsah
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 206/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2023/11] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 207/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2023/12] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 208/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2023/13] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 209/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2023/14] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 210/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) a příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/15] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 211/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) a příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/16] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 212/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) a příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/17] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 213/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) a příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/18] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 214/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/19] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 215/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/20] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 216/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/21] 
	Rozhodnutí Smíšeného Výboru EHP č. 217/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/22] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 218/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/23] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 219/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/24] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 220/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/25] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 221/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/26] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 222/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/27] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 223/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/28] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 224/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP 2023/29] 
	Rozhodnutí smíšeného výboru EHP č. 225/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP[2023/30] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 226/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/31] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 227/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/32] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 228/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/33] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 229/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/34] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 230/2019 ze dne 27. září 2019 kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/35] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 231/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/36] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 232/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/37] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 233/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP [2023/38] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 234/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha IV (Energetika) Dohody o EHP [2023/39] 
	Rozhodnutí smíšeného výboru EHP č. 235/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha VI (Sociální zabezpečení) Dohody o EHP [2023/40] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 236/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha VI (Sociální zabezpečení) Dohody o EHP [2023/41] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 237/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha IX (Finanční služby) Dohody o EHP [2023/42] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 238/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha IX (Finanční služby) Dohody o EHP [2023/43] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 239/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha XI (Elektronické komunikace, audiovizuální služby a informační společnost) Dohody o EHP [2023/44] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 240/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha XI (Elektronické komunikace, audiovizuální služby a informační společnost) Dohody o EHP [2023/45] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 241/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha XI (Elektronické komunikace, audiovizuální služby a informační společnost) Dohody o EHP [2023/46] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 242/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha XI (Elektronické komunikace, audiovizuální služby a informační společnost) Dohody o EHP [2023/47] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 243/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP [2023/48] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 244/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha XX (Životní prostředí) Dohody o EHP [2023/49] 
	Rozhodnutí Smíšeného Výboru EHP č. 245/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění příloha XX (Životní prostředí) Dohody o EHP [2023/50] 
	Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 246/2019 ze dne 27. září 2019, kterým se mění protokol 31 k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody [2023/51] 

